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Thr5] LENTHBHEII
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1:16-17 IL BV T B EMEEGERIEEH SN TOAEWV EDIERHN R EN TV S,




O~E 1 17 i a D &k nioteng i¢ niotv DFEFICDWNT

& (participatory soteriology) WAL KZ MR I N TV S 3, ZOHE fu&im I+
YA LDFER] NOHADSE L UTHIREN S, [EROEINFRHR L3RR D.
T LIS LWERRIE 7272 T A P OFEEE (faithfulness of Christ) J. & L <13 [
U A~ OfEAD (faith of Christ) | IZ K> T, BRI ARG END L0 D TR
IO T8 & LTEMN T BN 5,
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1. 1:17a @ éx mioteog sig miotwv 1 & H RSN TE7=h ?
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T, i, AL FURAMDIEFENEZSNS (10D edayyehiov 75 & DEY) 2 HEFE L THi
IR R S NIRN), e TS 2 £ & 8% & ék niotewng gig miotv XL FD K ST 7
INR—V DIFIRINIZEN S %,
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HEOERICHRIRNT %,

i)y &H58 TAM (FUARE] HOriong, DF D, TAMOHICHT 2 EFE
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iii) D niong 2 [#1] O nionig, —&KHD niong 2 [ Af) D niotig DEPRIC

s %,

iv) ;A D miong &2 [#] D niong, —FHHD niong 2 [FV X k| D niotg DERE

ICHERRT %o
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AR ] O aiong DEME LT, FU X RIS 5 5

3 R.B. Hays, The Faith of Jesus Christ (2" Edn.), 172, 213; L.T. Johnson, Reading Romans: A Literary and
Theological Commentary (Reading the New Testament Series Book 6), 29-30.

4 R.M. Calhoun, Paul's Definitions of the Gospel in Romans 1, 171-2. éx nicteng eic micty HNERK T Z {59
DNBIRNDT, RO TZDHITIE niong \[Z W B B DY) RaEZ2 i 5 W I D 2 &9 B 51 oot
LT, BRABAD Sz md %,

5 D.A. Campbell, Romans 1:17-A Crux Interpretum for the IT1XTIX XPIXTOY Debate, JBL 113, 265-85. 281.
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AR IEEE — DR Z 8/ U miotig 2 NEIDORID EM]) LT 52 & Tl 7%
TSN D F (sola fide) 11T K BSNEZEMNIBEAZ 5N TE 2% M. Wolter (X 17 ffia D3
) OFKIF 16 HHib D [ETDFE LB AN (movii 1@ motedovt) | &35, ZTDEHZ,
mioctg ICIFBRE AL RVDT, & LAATOMHDOT EZERLTWTE, #id
FIWFE Y FEZBRWOND EERL TS %

MRz g (MEEREET). F—. BUOMRORAGNIZR V. FHIEIDG.
Dumn 5IC K-> T, [FEINTVEED] ELTREINTEZ Y, ovEOEALS
KBTS 117 T, nloug ZEfENHIDH X THEHKICH NS LT, FHELTHRET
ZN\UHDERMND % L HIET, o, B=ISDWTIE 1919 4FIC K. Barth 2V ' —
<= (Der Romerbrief)] (7272 L 1922 4E55 2 fROA A H) BT, fHOEHE -
f§% (Treue Gottes), DX O HOFMEE N5, ZHUCKHTT B A DR DHADEN (B
U< IXEHE - D NV IR D RREIER Uiz, 7272, K. Barth OfEfR
IR T 2, aXEICBWTFEZE 8k nioteng tod 0eod & W9 RIFIX <, RE
I IE, ék miotemg 1 117 ICMR 5 THID miotng] ZIELRLTVWA T EIdAV, F
T fRFRZZHYIC, 3:3b O Treue Gottes? DNA 2L 5 & THUE T2 (Suwbnkn)
DIEIT] LW HERROVSAAZEZ Tz, BiFzET5d [MOEERE ] THb T

6 EEZBETZTDICEEDFEAUNHNEN TS VI DIE, HETTVERDTIVEYY
T RACHS, T2 BDEEIX. DIV R D ex fide in fidem OWFfRTH S, IV RD 1:17 iustitia
enim Dei in eo revelatur ex fide in fidem sicut scriptum est iustus autem ex fide vivit.

TMTIw T TEB=SDEHEADFM (Za—t>FaU—H8ETH] 66. A7 )Ligu—<DE
TENDFHDASLOREFIC THEAMOEERG ) ICK2ABHEZE -T2, TheZNbD5 5
DIDTHBEVD |, HARFRALT [RA7)V] LENTHEN, ThidI k)b (Otto Michel)
DRTEWV, 5IHTTIEZ. O. Michel, Der Brief in der Rémer (KEK4).

8 HEREEFICBWTEH, WENE AHOMD MEM) RO, FESUTRWEEZz Mo THRRENTE 7,

9 M. Wolter, Der Brief an die Roemer: EKK NF VI/1, 125.

10 J.D.G. Dunn, Word Biblical Commentary: Volume 384, Romans 1-8, 43-4.

11 K. Barth, Der Romerbrief (zweite Fassung), 11, 17. Denn die Gerechtigkeit Gottes enthiillt sich in ihr: aus
Treue dem Glauben, wie geschrieben steht: Der Gerechte wird leben aus meiner Treue. (fDF (L. Z DR
VWOEFDOHITEREN, BELSEINELEEZNLTHSD, Chid DILOEREICK > TIE
LWEREZZTHAS | LBENTHBLBDTHS), EMEEI T, <Aus Treue> enthiillt sich die
Gerechtigkeit Gottes, aus seiner Treue zu uns. ([EHEMN5 |, Txb B, HODbNDNICHT ZEEN S,
MOENHEDICIED) LORZIIR Uiz, SffERR Tm—<& (@GR —)b - 730 &R
14) ) (FEEE 6 1) /NI - BT iR To—<E# iR Cial)) (F#EE 6 i . AR NIER -
W ERZ AW Uads, 2001 FEOTF FAHTE - #Hralid, 1958 SEDMIEFEMOUGRTH %),

12 33bICHBNT, ANHEBMHEZSTFNT, RMELFLETH > TEEBMIEHFE () amotia adtdv my
nioTv 100 Ogod katapyios) T D Kild 5 T &IN5 %, Treue Gottes (&3 O #i2ZDOMREIC X H
B0, BUAZONFIF4ETEMINSG KIS, BBEOHRTECHIITZT 7 INLOZBIH LT
IREND, HADRIEH (Eroyyehia) & LTO THOHFEX | (4:13) TH S, [#D niong) A MK
Bubnn) ORELEIT] ICL EXHHENT LiE, Swbikn MY 9:4 FTHTI BN LB EEMIT 5
N5,
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EEFERL TR 5,

FRE, FEEEO—HTRONSZEMICE L DEFOHUWR, T+ Xk
DHEEMEFELZ2ERTOREMIN] THB, TOHTIEET, LITb D/ T H
2:4b 5 DO5 TR T. 6 dikaog (FA) ZF VU A banfIc T %, I, 3:22a
M L17a OF O DR LT, é mioteng eic miotv O 9 B D ék micteng % 3:22a
D 810 miotewg Inood Xpotod & L. IR i S D gig niotwv 2 [7] U < 3:22a D &ig mavrag
o0 motevoviag (5 LA R TDENEED) LRTH2EDTH2S 5 T ZH 1:16
EIWTEHEIT, BXYEFEOEEE LTHDIL> TWVAED T, 3:22a D eig navrog Tovg
motedovrag 1& 1:16b O gi¢ compiav movti 1@ motevovit (E U5 ERTICE > T, B
NELHE D) EMST 2 EHZTENTND ¥, BEADONISEZL MR (R 1),

BT, "N I H24DEDEIHTH S 17Hib &, 17 ffii a D ék nioteng I
Xpiotod 2 i 5 MEED A ENE L B0, TEZTEFHHTFICE > THER O RS,
Mz T, Xpotod ZFES FZEBIE T AWVHEEIE. O/87aice->T MELA174D
THRIGAR) DB ETERHIRTD B, NV BERICHBN T, Bif motedo O FFED
FUAFEENTVBEFITERETH S, Xz, /370D motdg 6 0sog & iR &

Table 1. The comparison of €k A €ig B between 1:17a and 3:22a.

Subject &K A gicB
1:16b | dvvopug Bsov NA &g compiav mavti 1@ moTedovTt
(evaryyéhov)
1:17a | Swatocvvn Oeod | €k TioTEWS &ig mioTv
3:22a | dikawoovvn Beod | S miotemg ITnood Xpiotod &lg mavtog TOLG TeTEVOVTOG
3:26b'7| (0edc) dukatodva oV €k TioTemg Inood®| &ig T eivar avTdv dikatov

13 E.P. Sanders, Paul: a very short introduction, 66-7; M. Wolter, Der Brief an die Roemer: EKK NF VI/1, 122-5.

14 1< 3:22 (FhiR) 7B, A ZX-FVXE (N\) Drictug ZiHL T, ETOAMELEHEICES.
NS DETH D, T ITIIMDRAIE IR,

15 &ic mavrtag tovg motevoviag DIERIE [EUAETDOENEES | Thb, S nicteng ITnood Xpiotod
DEMWEEIERS (genitivus objectivus) 7> TBJEKS (genitivus subjectivus) MIiEmMFHENT NS, BiIE
T TAZX - FVAIAND (ANHD) EMZ@LT), BETE [F1ZX « FUXMDHKEE E
M7zmL Tl Kix5,

16 L.T. Johnson, Contested Issues in Christian Origins and the New Testament: Collected Essays, 242-3.

17 1< 3:26 (FLAiR) MORMICHBN T, K [#] hHDEZ, ORI, RITdIc, T LT, ()
EOMNFEEHRD, 51T, ATA (N) Driouglc KAHERFLTTIDIC,

18 1oV éx mioteng Inood (f T A [\] D wiotig IC KB #) & &ig 10 eivor owtov Sikaov (HINH SHF L5 5)
DRNIFERACE TRV, 72720, RELTE. THZ A (N) Dricug h5DFE | 2K
TRz, MAALEEES] LWV HFAakiElRd5N 5,
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F, axENTEHEINSEDOD Y, axFEICIEEV, A T motdg 6 Xpiotdg
ERRB EATE— YRV, RN TV S niotig Xpotod D 6 [EATLIANT 2, %
& mionig & Xpiotog MEITFT 5N TV A ERT, T Uik [FY X D niong| I KT
BERTNE RN 2, @ ék mioteog EXIFEE 5N TS DIE, &€ Epyov vopov (3:20) T
o, HEDOENS | DITADFERIEZ, FaORMEABMTHLE, @@L TE
3222 75 5 UNC 26 Hid TAfEA% L 13 L#E, K7z, J.D.G. Dunn 52595 &L 5
IZ, miotig Xpotod D EFBEIMNZEZEA LA « FURAMDMAZIELRLTWVSD
M ALA s FURAPD (RIZZHAND) FHTHZDM. A TA « FUAFDHE
ETHHDOH, ZTOHHVIABETEV 2, @A T, 117 TORYEDTEE, 3:22a
7B UNC 5:17-19 THHICHDIREN TV, Lich> T, 322a7% L17alcifl> T
TR RIREDN T WIS, TATZ R « FURAFDOHHEE - G2 BLT) T
HFOHHBE LT, A ZANFVARTH S| T LIFEENFEF L U TOMHER
TWEHD 2T EEBERIEERENIHEZ & 72 L TW5 & O M. Wolter DI5HGE 15771
TRFO U, T T T, ék miotewg Xpotod (&, FrEEAS & HWNGE B Oifam 2l 2 72,
genitivus qualitatis CEMER) ThH 5 EDIRENZEINTWVS, DEDOH, TEFY
ANDHRFITEREDTFENZ T AD [EEDEM] ZEMKT S 5,

ERBOBELICE U TIEARSMET . ZEEDED > TR, WIhic &, é
nioteng & &ig tiotv DOFTE AN SO D @RS ZH 5 72T OfRFRIFIRO FIC R E, %
7z, miong ICBE L TOSGEMBLD 5 721 OfFIRE FARRICN#ETH 5,

19 13V 1:9;10:13; 11 V) 1:18; 1 74 5:24.

20 T 3:22,26; /T 2:16%3:22; 7 ¢ 1) 3:9.

21 D.B. Wallace, The Basics of New Testament Syntax; An Intermediate Greek Grammar,; The Abridgement of
Greek Grammar Beyond the Basics, 115; 1.D.G. Dunn, Once More, [TIZTIZ XPIZTOY, 252-4. J.D.G.Dunn (3,
(MR + Erda tnionct B/ (- FUX b« A -8 OLTETFEBEETHDIEL. TDOX
RIS —E OFE A E D, TOEANCHEZE, /7 aEFFICEBT B niotg Xpotod &2 THMN
FEIEIR LT B, T OERIOHIINE TR 4:16 D éx micteog APpadu DFHTH D Eita thic MLy, T
T T ¢k miotewg APpadp (X722 ERBEIRD 7 7 I NLDEM] Tldx < T, genitivus qualitatis [
genitive of quality] DX D 77 INLICREEIND ETADEM] THS,

22 3:22 TI3MRIZ R S b DGR 2R eig IS T, Lil7a L3 SR B RTEFAADMEDNTE D T
IR+ FUAMOEMZLBLT R, ETOEMELHXI1E2 (R Ths, OF
DAYTTHB [F1U XL NOEMMN, MPADEMOEFH L LTHY R FEayERIC K > TR
5NTN\5%,

23 J.D.G. Dunn, Once More, ITIXTIX XPIXTOY, 259, 264.

24 M. Wolter, Der Brief an die Roemer: EKK NF VI/1, 250.

25 A7 THD TFU A ANOEMOFER, 519D [— ADANDORNEZE & IB LT (St tiig droxoiig
00 évdg) | AN, EEICIEERZHEODTH Y, 1:18-3:20 THRNSNB L Hic, EEMHZITIZA LA
EFVANTEMTERWVNSTH S,
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2.1:17a B} % éx micteog sig miotv D IEFHGEIC DWW T

RIT, BIEFA)OSIERSICK > TRETZINA T2V, R ORTETH S, Hi
&A1) & E54a 7z &k mioteng eig niotwv ICBE L C. E. Kidsemann (2 LGEMERHETZ & 15
L7z bT, WX ET %, THIC, ékAscic B DFELERRZZTF TS 5,

ILIVE2 £k kok®V eig koo CGE 5 HA)

S (LXX) 83:87 éx duvapeang gic Sovapy (F3H 5 F1\)

nmayk2:16 gk Bavartov sic Oavatov (FEH BIEN)

mHay>h3:18 and 50&ng eig dogav (KM B AKIEAN)

nay >k 417 ko’ VmepPoly gig vmepPorny (AL TS EISHEANT)

7z, U. Wilckens [&—DDH) & U TOBRERANERZ GEIELENE DD,
8k miotewg & eig mioty & & )T . el miotw ICIEHEH OEMEN W KETEINZ 2. F L

T, MEMOKREZERICANTVS ] K5 GARIEIITERORICHERENTVERWN
DT, gignionv (FLTELA 5] LEMLTWS %, —75, 1.D.G. Dunn (& X D BHRIC,
ek Aeic B Zfri (A) LIRfbsl (B) Z/Rd Aamtke LT3 2, M. Wolter 1&., Fxi
(A) LIEtsEm (A) DECTHBZDT, THRANEEDD T &5 — KD R
ENTVBET B, LIEh->T, BORLIE TETEAGBMZEOLD] Z2Rd ERFE
LTCW5 %, —J7, LW. Taylor 1F ék Aeic A’ D WVE LI, &, FEOIEE., KE.
g2 R U, BIDILMND ZEKT 2L LTW5 ¥, FRIC, R Jewett &R, Haffl,

26 BE.r—¥~x > Ma—< ANDOTHE) 68-9. (RAEIC)S U C E. Kidsemann, An die Romer [4., durchgesehene
Auflage] BB Uz, LLTREIL), [TxbE, ThE (BDMAICK>T) OEMWTHEAIC [HiEo
VR, R E o LHEYNCE THILWHER O] ZE DB TS0 TH S |

27 VIR MT) BIUHILAGR 84:8.

28 U. U ) A TEKK FHEEEREMRE VI © B —< AANOFHL (158)] 118, I3y nidc T IF
MOWEZEEBICANTVS] W0 K ET ERHETHROYRICEN TR RENTEST. &
TN aDEEELTEFDEI R ERZOMOTFA D ECICE RHEETNAEV, TRIIKLT
RAHETRV DI, TZDEFENSVNEILICKS (BEI0) sERiE L0 EeAS VR LZRM LIS
DTHB] LSRN TH S

29 J.D.G. Dunn, Word Biblical Commentary: Volume 384, Romans 1-8, 43-4; HJII# = FHHEEE REG 4
s FREGE 4 o uEfl o AREU ST o E ) 117-8. 17 fii a OO FFEE [EORE
N5 TH%B, [HRTBITHLMIRT ] EVSFFAZ TANDS BAERENS | EDTHHTIA
Mo ABEHINERENS JTREZTELZE VY, FALEDE ZDUNTIADND AN &S DIET
JEHE A THD] DFERICIZD, TUDTIKEDE LT %, [~ B~ IEHEICIEH R T & &5
BESEDTHB, Lich> T, MMOEENSHDEREAL ] IR L [T ABOELN S AR OEM
ANE | ERIUEDZ —DIiR2 D TIEEHEMCIZE RV E T 5,

30 M. Wolter, Der Brief an die Roemer: EKK NF VI/1, 125-6.

31 J.W. Taylor, From Faith to Faith: Romans 1.17 in the Light of Greek Idiom, NTS 50, 337-48. A7 2 %A «
VaVAMEADX S RIHKD SFHINOKFE L E UTHRA 5D TR, FUX FEOEIIHNE
FENDH T EIED B2 R L TWVWD ET %,
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FERRTEDT, AKX VADNSDEHDIEND LHEL TW5 2, C.L. Quarles 1
FV Y BRICHOMASHRICER L, HOEDMEMZENEZED LA TN &
ZHSGMICLTWS B, DLk, IT7VFRA 7V aVAREAD [HNMEMNSHL
UVMEMIAN] SV R * DS M VR —ICES LT 5 écAsic A DFFRICIZ Tt X -
HEERRSNS LRI 5N 5,

3. A Y'Y 51:1-8 & DY

CCCHZZRAERHZNEDIERL TR, AN H % e Lz BT, 16-7 fid
VT IANEHERT %, £9. 16 HIcBWT, HFOHNE [HB—lc2 XY A
CoT. BELWTEYYY ANC] EWVS . AZVALSEY vy Mf8EINZBIEA
ANEWVS FHEDNHEICERD 5ND, LMo T, ek Asic A OFERUE XY A
MWHEFU v AN EVIHITRNDOXARICHZ M E S, ET AR LXX) OAFv
51 E o LR L7cRE R, 51:4-5 2B\ T, m@EAAOBEMEICiZ T, 1

32 R.Jewett, Romans: A Commentary (Hermeneia: a critical and historical commentary on the Bible), 143-4.

33 C.L. Quarles, From Faith to Faith: A Fresh Examination of the Prepositional Series in Romans 1:17, NT 55,
1-21.

34 R.M. Calhoun, Paul's Definitions of the Gospel in Romans 1, 178-80.

35 Mba— To—~ &R b& OVR—EE jlE2)]) 34-6; M. )bx— To—<EiHEE b Obx—
VR 2/8) 234 ML Z—I3RHEINICIE THORBE R EINCE %) LIRS % E DD, "ex fide in
Sfidem" \ZEMDEE (proficiendo) LR TV, IMBICETEIRFLSLIICERD () X0
AABR7REMNC IR % (semper magis ac magis... in clariorem fidem) | L 1FfEL TW\W%, LA UGHLEE TS
MDH (sola fide) | & UTENZT8IRT B HEFRM TR E 755 72,

36 C. Uz AX—~ >/ IATD |HFVEEE LR 19 (f UV & 40-66) ] 398-408; J.EA. ¥ —¥ — [ Y & 11 (The
Daily Study Bible 18) ] 179-183; RN. 7 A 7 L T4 YV FH 40-66 75 (=2 —t>F 2V —HIEEMR)
184-8. 55 A ' 51:1-8 DHILIZ 1-3, 4-6, 7-8 D 3 DDA N 5B, ¥1p () AL xmpn (EF)
A5E (1,58) OBEIN, AVICRFOLNTNS, 18 ICB0TIE MEZBLRD S A O
ZERWECEE, 77 INLEYIDRXETHD . ZOFRICHTZHIRICONTERENS, 4-6
ICBWVTIE, BBOMNTENBZEND TF2RDB AL S TEIEN GEED] N TEL1 NEK
T2, BIANEENTKETHS I EOEENREIN, THONX] DREENLNS, 7-8 TldfEz
H7DLD 5 BICHED N U TOROOAKEEDNBNE NS, /2L, Tz AR—< VidnE%z
HELTHED, 3DDFESIZD 51:1a; 50:10-11, @ 51:4-6, @ 51:7a, 1b-2, 7b-8 TH D, NEHOFFZ DK
DOWiFr] & LTEL3MINENTNS LEIRT 5,

37 AP E (LXX) 51:4-54 dkovoaté pov dkovsate, Aaog Hov, kai ol BuctAelc, mpog pe évoticosds: §Tt vopog

nop’ Enod £€ehedoetan Kol 1) kpiolg pov glg g €0vav. 5 &yyilel Tayd 1N dukaroohvn pov Kol éEelevoetal Mg
PO TO COPLOV Hov, kol £l TOV Ppayiova pov E0vn Elmodoy: EUe vijoot DToevodoY Kol gl TOV Ppayiova
LoV EATTLODGLY.
CRLARD) 4 RAKCHA | RO R KM | BRI D K R HZHT & | FHERBROSHTITSTHA S
Z L TROEEZFFHEER BTN E (HTTTFL 80D T L%, S FADFEIZ T AT - TR,
FADFNEIHD XS TITL A 5,2 L TRADHIN L FEE R [BFBA] FEAZBL A S, BR
WBHERFBEGTEA S L, ZLTRDMING (B41E) EhzeBliEs9,
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S HDOHULHEMEE T — T L OMBEMNEN U LA - 7 %,

51:4 1BV TIE. dEehevoetan ~ gl pidg 20vdv & ¢k A eic B DREX D FEH NS, Hit
{L BLBICHBNTE., gfeshedoston ~ gic OV Ppayiovd pov & €k A sic B DRESCHMR D IR
ENBZDICHIAT, TRy [ D (7 dwcaocdvn pov) | 2 NV ICHETHTH 5 9
T e, FLT, O (10 sompov pov) BELAN, BFIADE EALHDOT EL
TEESEDBRENT WD, WL S [\ S JeldEAN (vav 720 L gvny) T
—HLTWVB, £z, 515D [BL (o EEE APV T 9[E*, vicou (&[A 8 [[]+)
B A Y Y ORKRIHGET, LIX U THIOR T (apzp axay / an’ dxcpov Tiig viig
/& Gxpov Tig yiig) | ° [EE (nwsp / kpiow) | & EKFELEK (semantic field) ZAERK S
%o NEAR NFEIRMIC E T ZI59 MEEE 2 &2 D i DM HEFIC AN SN TED.,
EHFORNZ2IET 5 EEEZER T ZHFETH 5,

S15iIcBVTIX TR [#] OFEF (O Swaocdvvn pov) | & TFA [#] O (w0
compov pov) | MEFMNCHEDON TS ¥, WAIC, B~ FEH 116 TRHEEINS [#
=R OBRUTE APV ZREEA T2 L WVWA 5, £l 37 0 514 DT |
(akovoatd) | WS AT 7 A MMNS, L [#] DF (1 Swooovvn pov) | 1& [FIE
IS K> TIERENS(EN (fides verbo formata) | # T2 T & ZHiH->TWND LWV
A 5o

RICKGE DS MG %0 5S4 lcBNTEYER, TR (] S5 HT (vopog mop’
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